
ANCU PER TÈ

Quantu mi piace ad aspettà 

L’ora sebbiata fatta per noi 
Ci vol'à stà zitti, ci vol'à piattà

L’amore difesu ùn hà eroi
 

Quantu mi piace di sapè 

Ciò chì nisunu pò sapè 

 

 

Stu passu legeru datu à me 

È l'aspettera ancu per tè 

Stu passu legeru datu à me
È l'aspettera ancu per tè

 

 

Ma cresce più forte l'attesa
U crudu desiu, u dolce mancà 

À mantene viva a fiara accesa 

Chì brusgia per tè ad aspettà
 

Quantu mi piace di sapè 

Ciò chì nisunu pò sapè 

 

 

Stu passu legeru datu à me
È l'aspettera ancu per tè

Stu passu legeru datu à me
È l'aspettera ancu per tè

 

 

Quantu mi piace u ghjocu scemu 

Di le to mani à bughju nostru 

Quantu mi tocca l'offerta lena 

Di u nostru intrecciu à l'agrottu 

 

Quantu mi piace di sapè 

Ciò chì nisunu pò sapè 

 

 

Stu passu legeru datu à me
È l'aspettera ancu per tè

Stu passu legeru datu à me
È l'aspettera ancu per tè

Combien j'aime attendre
L’heure de bonheur rien que pour nous

Il faut se taire et se cacher
L’amour défendu ne connaît pas de

héros
 

Combien j'aime savoir 
Ce que personne ne peut savoir

 

Ce pas léger donné pour moi
Et l'attente, pour toi aussi

Ce pas léger donné pour moi
Et l'attente, pour toi aussi

 

 

Mais la tension croît plus forte encore
Le cruel désir, le doux manque

Pour maintenir vive la flamme qui brûle
Pour toi à t'attendre

 

Combien j'aime savoir
Ce que personne ne peut savoir

 

 

Ce pas léger donné pour moi
Et l'attente, pour toi aussi

Ce pas léger donné pour moi
Et l'attente, pour toi aussi

 

 

Combien j'aime le jeu fou
De tes mains dans notre obscurité

Combien me touche la libre offrande
De notre étreinte secrète

 

Combien j'aime savoir
Ce que personne ne peut savoir

 

 

Ce pas léger donné pour moi
Et l'attente, pour toi aussi

Ce pas léger donné pour moi
Et l'attente, pour toi aussi
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